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as Drssert, PrirosorH., PaiLorocica

cum autem & feederis & domus mentio antea sit falta,
non immerito questio mouetur: an verbum propius re-
spiciat, an remotius? Natura vocis MBEN & Scopusdi-
centis posterius suadent,  Sensus itaque horum verbo-
rum est: Omnis salus & omne desiderium est, quando
non germinare faciet domum meam,

§ X

Spiritus San&tus, optimus dicendi magister, licet sua
non exegeritad canonesLogicorum,sapientissimo quippe
consilio szpius ab illis recedens, ordinis tamen fuit ob-
seruantissimus, hinc & nobis anslysis logica horum ver-
borum , que meditanda sumsimus, non erit negligenda.
En itaque verba Dauidis nouissima, in quibuscontinetur
1, inscriptio, que exponits. Tempus, 2 Auttorem verbo-
rum, ita vt a) humiles eius natales exponantur, b) digni-
tas eius regia «) in se speflata, & 3) a quo illi sit collata,
extollatur, ¢) donuin eius fewmssvsiac depradicetur v. 1. IL
Argumentum verborum, quod nobis sistit 1, obieGtum
personale, quod est a) DEV'S Pater, b) Spiritus Sanctus
v, 2. ¢) Filius, qui describitur «) respetu populi sui N)
vt DEVS, 2) vt rupes, 3) respetu reliquorum, vt Domi-
nus, cuius affe@iones sunt * jufticia ** timor DEIs. reue-
rentiav. 3. 2 Obieftum reale, & quidem a) remotiue, est
excidium familiz Dauidis in Salomonis posteris, vbi «)
aesraqis per simile v 4. B) darodarig V. 5. parte priori. b)
ositiue, est aduentus Messiz in carnem, vbi N) familia
Messie, 2) fru€tus amplitudo, 3) tempus v.5. 1) peena ab
hostibus sumenda, qui describuntur * tanquam qui peeni-

tere nesciant v. 6. ** grauissimis peenis afficiendi. v. 7,

§. XIL.
Accedimus tandem ad Philologiam, vt que exinde
ad vsum nostrum transferre queamus, delibemus. ‘,;? L:
TN
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19N, Parcicula Vau sepius quidem abundat, hic
vero minime propter rationem §, VIIL allacam
Vertenda nobis eric: Precerea (*). Admittimus, pro-
ut supra §. IlI. iam declarauimus, in his verbis
Synchysin, i.e. Traie@ionem, quafaGaalio recensentur,
qQuam coantigerunt, ordine, non tamen sine consilio sa=
pientissimo. Cl. Wokentus in aliam quidem ingres-
sus est sententiam, dum Synchysi bellum indixit, illams
que exulare iubetex codice sacro. Hac ipsa enim sum-
ma putat misceri imis, rotunda quadratis, quo maxime
simus iniuriiin verborum Sc. S. auftorem. Verum enim
vero cum non omnis Synchysis inferat confusionem,
sed circumstantie szpissime illam requirant, liceat nobis
hac in{parte a Cl. au€tore,id quod pace eius fiat, discede-
re; qui dum-id sibi datum esse credidit, vtimpietati Crie
ticorum obices poneret, & effrenem illorum libidinem,
qua grassantur licentius in Sacrum Codicem, reprimeret
atque retunderet, laboris fruftum tulit amplissimum, qui
bus vero locorum, §. IllL. ex Samuelis libro allatorum 4
ordinem sartum teftum conseruaret, frustra querimus
in Pietate Critica, NN includit significationem verbi
substantiui (**), Pro E=ON) LXX. Jegerunt 2N, reddide-
runt enim wisos. Estveronomen Particip construétum,
Vocabulum tricum & communein Prophetarum exordi-
is. Targum redditper 95N, TN Vau hicreddendum
est:Inquam (f). Ante &=pRsupplendum ducimus VEN.
Celeb. Wokenus, cuius modo mentionem fecimus, El-
lipses omnes ex sacrario Hebrei Textus exclusos vultin
libro singulari (1), an vero hac ratione rebus Scripturz
consus

(") NOLDIVS 1 ¢ p.-281.n.28,

(**) DANZII Interpr ed. min. §. 40.1. 2,

(T) DANZII Interp §. 149. II.

(T) de Ellipsibus ¢ Textu Biblico Hebrzo solicite eliminandis,
Witteb, 1732,
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24 DisserT. PHiLosopH, PHILOLOGICA,

consuluerit, aliis diiudicandum relinquimus. Propius nos-
bis ad verum accedere videtur HiLLerus, quiin Disserta-
tione peculiari fusius egit de sermone scriptorum diui-
norum elliptico (), qui p. 380, obseruat, 7 VYN s@pius
esse supplendum, id quod ratio linguz sibi postular,
t=pn LXX. verterunt: oy evesnae xVgios ek %, Tl CO-
dice non punétato sunt vsi. B. Luraerus reddidic: der
perfichest iff bom e Sed verbum in hac significatione
non occurrit in sacro codice, licet PrerrrerUs quedam
loca afferre voluerit (). Rectius redditur: Qui consti-
tutus est. Marckivs (*) E=3pn pro Participio Hophal
habet, quod in statu construto ponitur ad menten cl.
Auttoris cum Patach, hinc sequens 7¥ nominaliter qui-
dem vertir, sed tanquam reftum in casu Genitiuo, con-
stituti Excelsiy s, ab Excelso, vt huic nostre Propositioni
cum sequentibus eo melius conueniat. Verum enim ve-
ro cum rationem nullam adferat, quare animum suum
induxerit, vt hoc crederetr, & hac ratione D mutatum
esset in i1, quod insolens videtur, in sententiam €ius de-
scendere non possumus. 9% escalias Particula, & scribi-
tur cum Patach. Nonnunquam vero significationem
nominalem sustinet, vt Hos, VI 16. XI. 7. & in hoc lo-
co. Syrus reddit. Iugum erexit, LXX. zvgics, Chaldzus
124919 NI qui eueftus est in regnum. MYED signifi-
cat vn&um, & adhibetur de Saulo 1. Sam. XXIIIL. 7. 11,
Dauide 2. Sam, X VIIIIL 22, Coreso les. XXXXV. . V., II,
Post 1092 supplendum censemus M1 est vel fuit, quod
sepe omicticur (*) V11, Pro U LXX. habent prtr})_uer-

10111,

() Syntagm. Herm. p. 368. seqq.

(11) Dub. Vex. ad h.l.

(*) in Exeget. Execrcitatt, ad L, selefta 11, V. &N, T, Exercir, XII,
p.191. seqq.

(**) DANZH Interp, §.177.




v Nowsss, Davints verna, 2, Sam, XXWi1s8 2.

bium, cuius mutationis ratio non potest esse ignotas
Ante NN suppleatur 3,in (*). V. 1. Vauin YIND) red-
dendum est : Profeéto, NoLpius (**). Ante M inseratur
TUNI, quando (). Futurum vero hic ponitur pro Pre-
senti per Enallagen, Scriproribus Sacris vsitatam. Cgle-
berrimus quidem W okenius hic quoque auftoritae
tem Sc. 8. sartam teflam conseruare, & CLXXIL V.T.
locisy ab Enallagis liberatis, Textum Ebrei Codicis sim-
plicitati, DEO dignz, reflicucre maximo contendit opere
(I1); ipsa vero status controuersiz €xpositio in Pref, p.8.
fa&a, nos docet, quale iudicium de hac controuersia sit
ferendum; queritur enim: An tales dentur Enallage in
Textibus S. Bibliorum originalibus, quz veri nominis
tales sint, & frufira, sineque causaira Posite?  In fine versia
culi 4. supplenda sunt hec verba : 7an WiINY N¥Y* efflo-
rescic herba, qua cito rursus perit. Duriar quidem, si
verum fateri volumus, hec est Ellipsis; sed Grassius %)
nobis auftor est, Scriptores Sacros ‘sepissime breuitatis
studio, nec sine clegantia, prasertim in ‘similibus, hoe
elliptico dicendi genere vti, vt alterum comparationis
membrum vel plane omitcatur, vel verbulo tantum sign -
ficetur. Si vero vnuim alterumue membrum interdum
omitticur, quidni verba aliquot, ex antecedentibus facile
supplenda? V., V.33 reddimus: Profefto, Noipius (%),
vtadeo duplex affirmatio premissa ‘sic hujc promissioni,
que sollicitum habebidt Dauidem, cum in MNDViam assew
ueratio fatta esset. =5 notat nonnunquam coniun&io-
nem, Danzius (F). W93 derivitur vela P72 elegir, quod
personz & res eliguntur, inter quas, & de quibus foedus
‘contrahitur, vel 3. N2 percussit, quod in Pangendis foe.

D deri-

(*) HILLERUS 1, ¢, p.370. (*) Concord. p. 272 n. 1, (f) NOEL-
DIUSI ¢ p. 386 n.11. (11)in TextuEbrza ab Enallagis lia
berato Lips, & Witteb. 1726. (") PhileL S L. T. Tr Ji] Set,
Vipmags. (™) lLc P 394.m% (1) Interpr. § 133,
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deribus hostiz cedi solebant. Denotat nonnunquam
promissionem (f). E2OW posuit scilicet DEUS (+f).
MN2W) Participium preteriti temporis ponitur pro futu-
ro (f11). Post Y21 suppleatur 13, vel 88 legatur, sic 2
enim alias occurrit, M2¥" Lutherus reddidit: das nichts
wachfet. Est coniugatio Hiphil, significat: Germinare
facir, scilicet DEUS [*], LXX, reddiderunt: ¢ ¢ wn BAz-
5709 o wagavopes, quoniam non germinabit iniquus, quod 4
qb) nomen exsequenti versiculo transsumtum est, quoniam
| distin&ionisirationem non habuerunt. V. V1.9¥'92). Vau
, hic vertitur: Quod artinet,est enimin oratione aduersatis
i ua [**]. Composita est vox vel ex %2 & 99 & denotat
inutile terre pondus, vel ex 192 & ¥, i.e. qui iugum
ferre non potest [***]. Vtrumque eminentiori gradu coms
| | petit Principi tenebrarum. LXX, verterunt: waszroptos,
\ Syrus & Chaldzus: [inpii. 120 significat: Amota. LXX,
: efwouérn, elelta. 072 omnes illi, M per Epenthesin in-
sertum. RampAcmivs: Duminserto Mtonus protrahitur, =
P | immorari aliquantisper videtur dininus auétor considera-
R tiont huius multitudinis impiorum, antequam pronunti-
; et, illosin vniversum omnes, quantacunque specic or-
natos, esse plantas, a Deo non plantatas, adeoque euellen-
- das [1]. MPYsument sumentes, velsumentur. [{1] V. VIL
4 WN] Vau hic redditur:  Quodsi [ 11f] W™ quispiam
e [HH] Fam vy 913 ferro & ligno hastz. Notes hic
L\ Hendiadyn, 1 e.hasta ferro prefixa [{1111]. Similis hic
| non habetur ratio, quoniamita instrulti spinasnon sole-
R 2 mus

(t) STOCKIUS in Claue:L. S. V.T.p. 153. (+1) DANZIUS
Interp §. 79 IL (}if) Idem §, 162, 2. [*] DANZ 1 ¢,
3 §.70. 1L [*}NOLDIUSI ¢ p.298.n 55. [***}STOC.
" KIUS . c.p: 458 BUXTOREEIL Lex p.553. [1] HERM.
r S.p m.342. [{{] DANZIUS 1. c § %2.1.3, [1{]] NOL- -
{4 DIUS 1 c. p.302. n.6a.. [H11] DANZIUS] . §. 31 n. 1 el
& [7T11] GLASSIUS 1, ¢, Lib. Il T'x I, can. 6.p. m, 553.
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mus aggredi; respetus potius habeturad rem ipsam, qui
erant impii, seditiosi acque rebelles tempore Salomonis.
1Y MW comburendo comburentur.  Hec loquendi
ratio apud Hebrzos notatrei certitudinem [f]. Vau in
Y reddimus: Quinimo, quoniam grauissima hic
denotatur peena. [H]N3W3, LXX, digdvp durew, in igno-
miniam illorum. Miscuerunt licteras, & suffixam addi-
derunt. Re&lius: In sede, s.loco. Fin Freytvilligen Hebs
Opffer [+1] hec exponuntur de excidio Judzorum per
Vespasianum falto. Cum vero generatim speftentad o-
mnes impios & refrattarios, qui Messiz se opponunt, non
exclusis tamen illis, qui Dauidi occasionem dederunt, in
hzcverba erumpendi, ratio non apparet, cur ad Judzos
tantum vaticinium sicrestringendum.
§. XIL

Accentuum ratio cum quoque sit habenda, vsusillo«
rum in primis se‘exerit v.l. B, LuTHERUS ita vertit: &8
fbrach der Mann, dev verfichert iff von dem Messia des &0t
tes Sacob.  Huic versioni accentus repugnant, Particue
laenim W si vertendahic esset 4, coninngenda quoque
€sset per seruum cum sequenti voce MUY, Quod cam
fatum non sit, & preterea hee vox accentu quodam do-
mino maioris conditionis sirnotara,apparetexinde,quod
sensus hic quoque magis completus sit, quam in voce
2p¥Y eodemaccentu ornata. Vid. WEiMARUS (*]. Preisre-
RUS quidem habet, quz nobis obiiciat [**]; Sed Joca, ad
(JuX prouocat, 1ta suntcomparata, vt nostro non respon-
deant.v.3. B Lutaerus: &s hat der SOt Ffvael sutniy gez
fprochen. Verba illa: ju mir propter accentunm positum
rettius referuntur ad sequens comma; Sed cum hzc mo-

nuisse sufficiat, properamus ad
D2 §. XIIIL.

[] DANZ 1. c. § 77. 5. 1. [{f] DANZIUS 1, c. §. 149,11, 5.
[:1t] P- 40. seqq. [*] In ysu Accent, Bibl. p-m, 94.
. SCHOTTERUS Lc.§.V.VL [*] Dub, Vex. p.400,
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